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PARISH MISSION STATEMENT
We, the Family of St. Rose of Lima Catholic Parish, are called by virtue of our Baptism and guided by the Holy Spirit to be disciples of Jesus. As
disciples of Jesus, we are dedicated to fostering the growth of God’s Kingdom on earth by praising God and living the Gospel values of love,
justice, forgiveness and service to all.
DECLARACION DE LA MISION PARROQUIAL
Nosotros, la familia de la Iglesia de Santa Rosa de Lima, somos llamados en virtud de Nuestro Bautismo y guiados por el espiritu Santo para ser discipulos de
Jesus. El crecimiento del Reino de Dios en la tierra, alabando a Dios y viviendo los Valores Evangelicos de amor, justicia, perddn y servicio a los demés.

i July 6t 2025
Clergy & Staff] [Clero Y Personal
Pastor Fr. Jhay Galeon ext. 7012 frihayg@strosechurch.org ﬁb
Parochial Vicar | Fr. Nelson Lening Gutiérrez ext. 7016
Deacon Mark Van Hook / m.vanhook@comcast.net
Deacon Mike Turner / deaconmike@strosechurch.org
Deacon Gary Brys / deacongary@strosechurch.org
Deacon Paul Herman  /deaconpaul@strosechurch.org

Business Manager | Josie Rivera »
ext. 7008  jrivera@strosechurch.org

Liturgy Coordinator | Elva Valasek
ext. 7006  evalasek@strosechurch.org

Bookkeeper Carmen Dizon )
ext. 7017  cdizon@strosechurch.org

Office Assistant Reem Shamaun
ext. 7009 rshamaun@strosechurch.org

Baptism Josie Rivera »
ext. 7008  jrivera@strosechurch.org

Director / Rel. Ed. | Sr. Necy Guan
ext. 7010  smecy@strosechurch.org

Rel. Ed./ Assistant | Vicky Sanchez ) )
ext. 7010 familycatechesis@strosechurch.org

F.F.F.(Spanish) |Sr.Susy Wong Garcia )
ext. 7011 spanishfaithformation@strosechurch.org

Director /Youth Joshua Hollcraft
ext. 7004 Joshua.h@strosechurch.org

Plant Manager Martin Vargas

Housekeeping Rocio Vargas

PARISH INFORMATION/INFORMACION

615 Vine Avenue, Roseville, CA 95678

Phone: (916) 783-5211 , office@strosechurch.org
Office Hours | Horario de Oficina
Monday/ Lunes ,Tuesday / Martes,
Thursday / Jueves , Friday / Viernes
8:30AM - 4:30 PM
Wednesday / Miércoles 8:30 AM-12:30 PM
Lunch /Almuerzo 12:30-1:30 PM
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“1> Mass Intentions
for the Week

~ .

Intcnciones de Misa

4:30 PM Knights of Colombus (SI)
4:30 PM Joseph Perry (1)

4:30 PM Joseph Bergfalk (Sl)

6:30 PM Francisco Macias Cortez ()

7:30 AM Josephine Zavala (SI)

7:30 AM Catherine & Deno Rastler ()
7:30 AM Dylan Ballard (SI)

10:30 AM Ana Maria Henaine (1)

10:30 AM Victoria De Lara (1)

10:30 AM Ruby Yap (B)

10:30 AM Jim & Jackie Burke ()

10:30 AM Chris & Lana Leidecker (SI)
10:30 AM David Uribe ()

12:30 PM Luis Enrique Ramos ()
12:30 PM Esteban Bernal Navarro (1)
12:30 PM Familia Delgado Alonso (SI)
12:30 PM Maria Carmen Ochoa Diaz (t)
4:30 PM Souls in Purgatory

7:30 AM

7:30 AM Naty Estrella (1)

7:30 AM Jack Leidecker (SI)
7:30 AM Harrison Morton (H,SI)
7:30 AM Sandra Chen (SI)
7:30 AM Luz Gloria King (SI)

Florentino Reyes Indio (1)

7:30 AM

Margarita Cervantes (1)

7:30 AM Romeo Tanjuaquio (1)
6:15 PM Vicky Sanchez (SI)
7:30 AM Jack Leidecker (B)
7:30 AM Maricel Lopez (B)
Eric & Valerie Yap (W.A.)
8:30 AM Respect Life
8:30 AM Epifania & Teodoro Sulay (1)

-

to Our Church

MASS AND CONFESSION TIMES
WEEKDAY MASSES
MONDAY-FRIDAY 7:30 AM [ENGLISH]
WEDNESDAY 6:15 PM [SPANISH]

SATURDAY 8:30 AM [ENGLISH]

WEEKEND MASSES
SATURDAY VIGIL / Livestream
4:30 PM [ENGLISH] AND 6:30 PM [SPANISH]

SUNDAY 7:30 AM, 10:30 AM, AND 4:30 PM [ENGLISH]
12:30 PM SPANISH
CONFESSIONS
SATURDAYS 3:00—4:00 PM
WEDNESDAYS 5—6 PM
OR BY APPOINTMENT
ADORATION
SATURDAYS 7:30 AM
WEDNESDAYS 5 PM

MisA Y CONFESION
MISAS DE DIAS DE _SEMANA
LUNES-VIERNES 7:30 AM [INGLES]

MIERCOLES 6:15 PM [ESPANOL]
SABADO 8:30 AM [INGLES]

MISAS DE FIN DE SEMANA
SABADO VIGILIA | Transmision en vivo
4:30 PM [INGLES] Y 6:30 PM [ESPANOL]

DoMINGO 7:30 AM Y 10:30 AM Y 4:30 PM [INGLES]
12:00 PM [ESPANOL]
CONFESIONES
SABADO 3:00 - 4:00 Pm
MIERCOLES 5 - 6 PM
0 CON CITA PREVIA
ADORACION

SABADO 7:30 AM 2
MIERCOLES 5 PM ; .




+ LITURGY CORNER/RINCON DE LA LITURGIA <+

Dear Parishioners

I'm pleased to announce that | will be taking a short
vacation starting July 9t through 24t

Thank you for your continued support and prayers as
| take this time for rest and renewal.

We look forward to seeing you all when | return.

Queridos feligreses
Me complace anunciar que me tomaré unas breves
vacaciones a partir del 9 al 24 de julio. Gracias por su
continuo apoyo y oraciones mientras me tomo este
tiempo para descansar y renovarme. Esperamos verlos
a todos a mi regreso.

Fr. Jhay Galeon
Pastor

SACRISTAIN

Sacristans Needed

St. Rose of Lima Parish needs more Sacristans to help

%over_ r?l)Jr six weekend Masses (both English and
anish.

Tﬁis can be an individual person or a couple wishing to

serve together. ) )

Sacristans help the I|turP%/ coordinator prepare the altar

and set and clean vessel tray for each Mass.

Training is provided.

Please prayerfully consider serving our Lord by joining
this wonderful ministry. ) ]

Contact Elva Valasek, Liturgy Coordinator for more
information.

Peadings for the week
ecturas de la Semana

Monday / Lunes:

Gn 28:10-22a/Ps 91:1-2, 3-4, 14-15ab/Mt 9:18-26

Tuesday / Martes :

Gn 32:23-33/Ps 17:1b, 2-3, 6-7ab, 8b and 15/Mt 9:32-38
Wednesday / Miércoles:

Gn 41:55-57; 42:5-7a, 17-24alPs 33:2-3, 10-11, 18-19/Mt 10:1-7

Thursday / Jueves:

Gn 44:18-21, 23b-29; 45:1-5/Ps 105:16-17, 18-19, 20-21/Mt 10:7-15
Friday / Viernes:

Gn 46:1-7, 28-30/Ps 37:3-4, 18-19, 27-28, 39-40/Mt 10:16-23
Saturday / Sabado:

Gn 49:29-32; 50:15-26a/Ps 105:1-2, 3-4, 6-7/Mt 10:24-33

Next Sunday / Proximo Domingo:

Dt 30:10-14/Ps 69:14, 17, 30-31, 33-34, 36, 37 (see 33)/Col 1:15-20/
Lk 10:25-37

IDLATLY CATEHOILEC
RIE.AIDIMNG S

Necesitamos Sacristanes

La Parroquia de Santa Rosa de Lima necesita, mas
sacristanes para cubrir nuestras seis misas de fin de
semana (en Inglés y Espanol) Puede ser una persona o
una pareja que désee server juntos. Los sacristanes
a?/udan a la coordinadora de liturgia a preparar el
altar y a preparar y limpiar la charola para cada misa. Se
ofrece capacitacion.

Por favor, considere server a Nuestro Sefior uniéndose a
este maravilloso ministerio.
Para mas informacion, contacte con Elva Valasek,

coordinadora de liturgia.

Sunday's Readings Reflection

Trust: Placing our worries and burdens in God's hands,
knowing He will give us strength.

Peace: Seeking the peace offered by Jesus and sharing it
with others.

Discipleship: Embracing the mission to share the Gospel and
finding joy in following Jesus.

Hope: Holding onto hope in God's plan, even in times of
uncertainty.




Welcome to Our New Parochial Vicar/ Bienvenido a nuestro nuevo vicario parroquial
) Father Nelson Lening Gutiérrez o
Give Fr. Nelson a big welcome when you see him in July!
Dale una gran bienvenida al Padre Nelson cuando lo veas en julio!

Biography of Father Nelson Lening Gutiérrez

Father Nelson Lening Gutiérrez was born in
December 11, 1988. He began his journey of priestly
formation on January 28, 2007, when he entered the Major
Seminary Nuestra Sefiora de Suyapa in Tegucigalpa,
Honduras. He pursued his studies there until November 27,
2015. During this time, he earned a Bachelor's Degree in
Philosophy with an Emphasis in Religious Sciences
(2007-2010) and a Bachelor's Degree in Theology
(2010-2015). Both degrees were officially certified by the
National Autonomous University of Honduras (UNAH).

During his formation, he had the blessing of participating in
World Youth Day 2013 in Rio de Janeiro, Brazil, where he had
a meaningful encounter with Pope Francis—an experience
that deepened his love for the Church and strengthened his
vocation. From 2014 to 2015, he took part in intensive courses
on moral and bioethical issues with Cardinal Oscar Andrés
Rodriguez Maradiaga.

He was ordained a deacon on December 17, 2016, at Our
Lady of Guadalupe Church in La Entrada, Copan, and a priest
on November 25, 2017, at the EI Molino Training
Center in La Esperanza, Intibuca.

His pastoral experience began as a seminarian in Our Lady of
Hope Parish (2013), in Intibuca, where he also taught at the
Catholic school of the same name, offering classes in
Philosophy, Religion, Social Sciences, and Honduran History.
Later, in 2015 and 2016, he served as a seminarian in
preparation for the diaconate at Santa Barbara Parish in
Erandique, Lempira, where he also supported the San Juan
Pablo Il School as a teacher and pastoral assistant.

Following his priestly ordination, he served as vicar at Santa
Barbara Parish (2017-2018), and was later assigned to San
Marcos Parish in Gracias, Lempira. He first served as vicar
(2018-April 27, 2021), and was then appointed the first parish
priest of the cathedral of the newly established Diocese of
Santa Maria de las Gracias (April 27, 2021-July 17, 2022).

During his service in the diocese, Father Nelson held several
key roles, including:

e\/icar for Communications

eCoordinator of Prison Ministry

eYouth Ministry Leader for the Vicariate

eMember of the Diocesan Chapter of Canons
e\/ice-Chancellor of the Diocese

His ministry has been marked by deep pastoral commitment,
dedication to teaching, social service, and promoting the
faith—especially among the youth and those most in need.

Biografia del Padre Nelson Lening Gutierrez.

El Padre Nelson nacié el 11 de diciembr de 1988. Inicié su
camino de formacion sacerdotal el 28 de enero de 2007,
ingresando al Seminario Mayor Nuestra Sefiora de Suyapa
en Tegucigalpa, Honduras, donde cursé sus estudios hasta el
27 de noviembre de 2015. Obtuvo la Licenciatura en Filosofia
con énfasis en Ciencias Religiosas (2007-2010) y la
Licenciatura en Teologia (2010-2015), titulos que fueron
autenticados por la Universidad Nacional Auténoma de
Honduras (UNAH).

Durante su formacién, tuvo la bendiciéon de participar en la
Jornada Mundial de la Juventud 2013 en Rio de Janeiro,
Brasil, donde tuvo un encuentro significativo con el Papa
Francisco, una experiencia que profundizé su amor por la
Iglesia y fortalecié su vocacion. Entre 2014 y 2015, realiz6
cursos intensivos en moral y bioética con el Cardenal Oscar
Andrés Rodriguez Maradiaga.

Fue ordenado diacono el 17 de diciembre de 2016 en la
lglesia Virgen de Guadalupe en La Entrada, Copan, y
presbitero el 25 de noviembre de 2017 en el Centro de
Capacitacion El Molino, en La Esperanza, Intibuca.

Su experiencia pastoral comenz6 como seminarista en la
Parroquia Nuestra Sefiora de la Esperanza (2013), en
Intibucd, donde también colabordé como docente en el colegio
catdlico del mismo nombre, ensefiando Filosofia, Religidn,
Ciencias Sociales e Historia de Honduras. Posteriormente, en
2015 y 2016, sirvi6 como seminarista en preparacion al
diaconado en la Parroquia Santa Barbara en Erandique,
Lempira, apoyando pastoralmente y como docente en el
Colegio San Juan Pablo Segundo.

Ya ordenado sacerdote, fue vicario en la misma parroquia de
Santa Barbara (2017-2018), y luego trasladado a la
Parroquia San Marcos en Gracias, Lempira. Alli ejercié como
vicario (2018-27 de abril de 2021) y luego como primer
parroco de la catedral de la nueva Didcesis Santa Maria de
las Gracias (27 de abril de 2021-17 de julio de 2022).

Durante su tiempo en la diocesis, el Padre Nelson
desempenio varios cargos, entre ellos:

Vicario de medios de comunicacion

Encargado de la Pastoral Penitenciaria

Responsable de la pastoral juvenil en la vicaria
Integrante del grupo de sacerdotes candnigos

Vicecanciller de la didcesis.
Su ministerio se ha caracterizado por el compromiso pastoral,
la docencia, el servicio social y la promocion de la fe entre los
jévenes y los més necesitados.




FAMILY FAITH FORMATION

Significance of Family Faith Formation
“With the Christian family, parents are the primary educators in the faith and “the first heralds of the faith with regard to their children.” But all
the members make up the family, and each can make a unique contribution to creating the basic environment in which a sense of God’s loving
presence is awakened and faith in Jesus Christ is confessed, encouraged, and lived.” National Directory for Catechesis.

Sunday Family Catechesis (FC) Includes J Growing Up
Growing Up Catholic Learning Centers Catholic
[Families with children grades 1 - 6]

The FC families gathered last Sunday to review and celebrate what we learned over this past Catechetical year. We know that
through Jesus’ life, death, and resurrection we live forever. Alleluia! This our chance to affirm that in this current time in
history, we are still called to be “Jesus” for each other. Jesus loves us so much and asks that we join Him as “Disciples on a Mission”.

When Mass dismisses, it does not end! Our mission this summer, until we meet again in September, is to catapult ourselves out into this world to
spread the message of Jesus and live our FAITH! All families are encouraged to set up a prayer corner in their home and pray together as a
family on a daily basis. Afterall, “A family that prays together stays together.” (This saying was popularized by Fr. Patrick Peyton, CSC also

known as the “Rosary Priest’).

THE CATECHESIS OF THE GOOD SHEPHERD (CGS)

of St. Rose of Lima is a distinct approach to Christian
formation, where children work with beautiful,  skillfully-crafted
materials in a retreat-like environment. “The Catechesis of the
Good Shepherd meets or exceeds the -catechetical
requirements for children to first receive the sacraments of
Reconciliation & Holy Communion ...” - Bishop Jaime Soto,
November 2, 2011.

If you have a child ages 3-9 or if you would like to volunteer in this
most rewarding Catechesis, you are invited to come and see the
atrium.
For an appointment or for more information, contact:
Mary Jo Herman: (916) 955-0411 or
hermanGnIv@gmaiI.com , Wwww.youngsheep.org

Registration for Faith Formation is OPEN

June - July, 2025  Online registration for:

oNew and Returning Students
®(OCIA (Adults and Children from 7 — 17 years old)
®Youth Confirmation

July 19 - 20, 2025

In-person after all Masses

n(} p Mission
( J(’\ St. Rose of Lima Youth Ministry leads
teenagers and their families into a deeper
relationship with Jesus Christ and His Church.
ST HHSE UF HM With the Blessed Virgin Mary as our intercessor
and guide, we seek to unleash the fullness of the
Sacramental power present within the young
Church. Our Life Teen program provides Christian fellowship,
community, and prayer for high school (9th-12th grade) teenagers.
'Life Nights 'occur every Sunday from 6-7:30 p.m. after the 4:30
Youth Mass. All High School youth are invited to join us anytime!

VOLUNTEERS NEEDED
Catechists
Coaches

OCIA is a formation process for both children of catechetical age and
adults who have not been baptized or baptized in other Christian faith
and want to be catholic, those have not received first Eucharist and
Confirmation. For more information, please contact the parish office.

1 0CIA

Order of Christian Initiation of Adulty




FORMACION DE FE FAMILIAR

Formacion en la Fe en Familia
Preparacion a la Primera Comunion en Espaiiol

(Familias con nifios en los Grados 1-6)
VIERNES 6:30p.m. a 8:00p.m.

Fechas de registro 19 'y 20 de Julio 2025 despues

Copia de acta de Nacimiento
Copia de certificado de bautizo

de cada misa

Favor de traer:

Esperamos con alegria el proximo afio con
gran anticipacion, 5 de septiembre de 2025

(solamente Padres de familia para indicaciones)

IMPORTANCIA DE LA FORMACION

y podamos ver lo que el Sefior tiene reservado DE LA FE FAMILIAR

“En la familia cristiana, los padres son los primeros
educadores en la fe y “los primeros heraldos de la fe

19 Septiembre 2025 respecto de sus hijos”. Pero todos los miembros
constituyen la familia, y cada uno puede hacer una
Inicio de Catequesis para nifios junto con sus contribucion unica para crear el entorno basico en el
papas que se despierta un sentido de la presencia

amorosa de Dios y se confiesa, anima y vive la fe en

Jesucristo”. Directorio Nacional de Catequesis

,\@Jt
89

Mision

El Ministerio Juvenil de Santa Rosa lleva a los adolescentes y sus familias a una relacion mas profunda con
Jesucristo y Su Iglesia. Con la Santisima Virgen Maria como intercesora y guia, buscamos dar rienda suelta a la
plenitud del poder Sacramental presente en la joven Iglesia. Nuestro programa Life Teen proporciona comunion

ST ROSE OF LIMA cristiana,  comunidad y oracién para todos los adolescentes en "high school" (grados 9-12). 'Life Nights'

YOUTH MINISTRY

ocurren todos los domingos de 6-7:30 p.m. jTodos los jovenes de High School estan invitados a unirse a
nosotros en cualquier momento!




PARISH MINISTRIES

VOCATION CORNER
VOCACIONES ESQUINA

RESPECT LIFE MINISTRY
MINISTERIO RESPE TO A LA VIDA

Whether we realize it or not, prayer is the encounter of God’s thirst
with ours. God thirsts that we may thirst for him...Prayer is the
response of faith to the free promise of salvation and also a response
of love to the thirst of the only Son of God...the life of prayer is the
habit of being in the presence of the thrice-holy God and in
communion with him. —The Catechism of the Catholic Church

Remember to pray for an increase of vocations to the priesthood and
for our wonderful priests who devote their lives to us each and every
day.

If the Spirit is prompting you to know Christ as a priest, deacon, or in
the consecrated life, contact the Vocations Office at (916) 733-0258.

RESPECT LIFE MASS AT ST. ROSE OF LIMA

Every Second Saturday of the month at 8:30am
PRAYING IN FRONT OF PLANNED PARENTHOOD
“JoIN Us, WoN'T YOu?”
_Every Thursday at 9:45am )
. Sunrise Blvd. (next to_creek bridge) / Roseville
Diocese of Sacramento (The Gabriel Project)
Quarterly at 7 pm

The Gabriel Project is a church-based ministry to support
pregnant mothers and their unborn children. We offer
immediate and practical help to anyone facing a difficult
pregnancy.

If you are a pregnant Mother and Need Help, please call
(800) 910-0191

Nos demos cuenta o no, la oracion es el encuentro de la sed de Dios
con la nuestra. Dios tiene sed de que nosotros tengamos sed de él...
La oracidn es la respuesta de fe a la promesa gratuita de salvacion y
también una respuesta de amor a la sed del Hijo Unico de Dios... La
vida de oracion es el habito de estar en la presencia del Dios tres
veces santo y en comunion con él. —Catecismo de la Iglesia
Catolica

Recuerden orar por un aumento de las vocaciones al sacerdocio y
por nuestros maravillosos sacerdotes que dedican su vida a nosotros
cada dia.

Si el Espiritu los impulsa a conocer a Cristo como sacerdotes,
diaconos o en la vida consagrada, comuniquese con la Oficina de
Vocaciones al (916) 733-0258.

MISA DE RESPETO A LA VIDA
EN STA. ROSA DE LIMA
Segundo sabado de cada mes a las @ 8:30am
Oremos frente a_la Clinica de Planificacion Familia
"UNETE A NOSOTROS, ;NO?"
) todos los Jueves a las @ 9:45am
Sunrise Blvd. (junto al creek bridge), en Roseville

DIOCESIS de Sacramento (The Gabriel Project)
Trimestral a las 7 pm

El Proyecto Gabriel es un ministerio basado en la Iglesia para apoyar
a las madres embarazadas y sus hijos por nacer. Ofrecemos aytda
inmediata y practica a cualquier o

persona que se enfrente con un embarazo dificil.

Si es madre embarazada y necesita ayuda, llame al
(800) 910-0191

O God, Father of all Mercies, Provider of a bountiful Harvest,
send Your Graces upon those You have called to gather the fruits of
Your labor; preserve and strengthen them in their lifelong service of

you.
Open the hearts of Your children
that they may discern Your Holy Will;
inspire in them a love and desire to surrender themselves
to serving others in the name of Your son, Jesus Christ.
Teach all Your faithful to follow their respective paths in life
guided by Your Divine Word and Truth.
Through the intercession of the Most Blessed Virgin Mary,
all the Angels, and Saints, humbly hear our prayers
and grant Your Church's needs, through Christ, our Lord. Amen.

rE

Dear St. Rose Family , opbtlt,
Update: “Memorial to the Unborn” | - ﬁ %
\

Total Plaques to the wall:

66- plaque Dimensions 6-14x 2-14 Short
8- plaque Dimensions 11-14x 2- 34]ong
37 short plaques and 3 long ones have already been ordered.

The lettering for the “Memorial to the Unborn” have also been
ordered.

Our goal is to complete this project by September 30,2025

We need 29 more names for short plaques and 5 more names for
long plaques. Forms are available in the foyer .

For more information, please contact Omeeh : (916) 546-6262

Save the Date---Carmelite Monastery Benefit Dinner

A The Auxiliary of the Carmelite Monastery in Georgetown is hosting a benefit dinner on Saturday,
S2%”  August 231, at St. Clare in Roseville. Dinner will be held from 6:00pm to 9:00pm and will include a
drawing for a beautiful quilt handmade by the Auxiliary, a silent auction and raffle prizes.

Suggested donation for dinner is $50 . Seating is limited so get your reservation in as soon as possible.

Register online at: www.carmeliteauxiliary.org or email us at: carmelitehelpers@gmail.com

Thank you for your support!

SCAMN TO REGISTER
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Thank you for being a part of our St. Rose of Lima Catholic Church
family. | appreciate all that you do for our parish and community by
sharing your God-given gifts of time, talent and treasure. Your active
participation in the life of our parish helps us to fulfill our vision and
mission.

This summer, | pray that you will have some quiet and restful time
that includes the love, joy and peace of being with family and friends.
Please consider that St. Rose of Lima Catholic Church continues to
be open for Mass, numerous activities and the Sacraments. During
these summer months your generosity through Faith Direct can help
provide the consistent resources we need to operate our parish and
ministries.

If you have not yet enrolled in Faith Direct, | encourage you to
consider doing so by visiting Faith.direct/CA701 or call Customer
Service at: 1-866-507-8757. As always, know that your generosity is
truly a gift from God.

For your convenience, Scan the QR code below to [=;
Enroll Today!!!!! s

Thank you for your continued support of St. Rose of Lima Catholic
Church through electronic giving.

God Bless you!
Rev. Fr. Jhay Galeon, Pastor of St Rose of Lima

jGracias por ser parte de nuestra familia de la Iglesia Catdlica de
Sta. Rosa de Lima. Aprecio todo lo que hace por nuestra parroquia
y comunidad al compartir los dones de tiempo, talento y tesoro que
Dios nos ha dado. Su participacion activa en la vida de nuestra
parroquia nos ayuda a cumplir nuestra visién y mision.

Este verano, oro para que tengas un momento de tranquilidad y
descanso que incluya el amor, la alegria y la paz de estar con la
familia y los amigos. Tenga en cuenta que la Iglesia Catdlica de
Sta. Rosa de Lima continia abierta para Misa, numerosas
actividades y los Sacramentos. Durante estos meses de verano,
Su generosidad a través de Faith Direct puede ayudar a
proporcionar los recursos constantes que necesitamos para
continuar connuestros ministerios.

Si atn no se ha inscrito en Faith Direct, le recomiendo que
considere hacerlo visitando Faith.direct/CA701 o llamando a
Servicio al Cliente al: 1-866-507-8757. Como siempre, sepa que su
generosidad es verdaderamente un regalo de Dios.

= s
Gracias por su continuo apoyo a la Iglesia Catélica Santa Rosa de
Lima a través de donaciones electronicas.

Qué Dios los bendiga!
Rev. Fr. Jhay Galeon, Pastor of St Rose of Lima

OFFERTORY & SECOND COLLECTIONS

We thank you for your faithful generosity!
jLe damos las gracias por su fiel generosidad!

July/ Julio 6 Offertory , Maintenance
July/ Julio 13  Offertory
July/ Julio 20  Offertory, St. Peter de Paul

THANK YOU FOR MAKING CHECKS PAYABLE TO:
ST. ROSE OF LIMA PARISH

CONTRIBUTIONS / CONRIBUCIONES

May/ Mayo
Sunday / Domingo Collection $ 38,043
Faith Direct Collection $27,174
Maintenance / Mantenimiento Collection $19,119
Faith Direct Collection $2,770

Total $ 87,106

THANK YOU FOR SHARING THE GIFT OF YOUR TREASURE !
GRACIAS POR COMPARTIR SU TESORO

6 de Julio

Together we make a difference! Thank you for your generosity!
i Unidos, hacemos la diferencia! jGracias por su generosidad! o

[
Please keep our Church beautiful with your contributions to our | ®
Maintenance Fund Second Collection this Sunday July 6 Por l
favor mantenga nuestra Iglesia hermosa con sus contribuciones | # ;"'

1 {
a nuestro Fondo de Mantenimiento Segunda este domingo ? % ]ﬂw&, ?0“ A




PARISH MINISTRIES

Semiler Nloglhts

3 Bheak
Wellbe il onnon, Bog
hac"- August 21, 2025
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Contact Dona : Text or Voice Message:
(916 715-9586
Email: gentiledona@yahoo.com

) ST. ROSE SCHOOL
v | Principal
l'l Mr. Michael Garcia
633 Vine Avenue,
Roseville, CA 95678

www.strose.orq ,
(916) 782-1161

A NOUNCEMENT

ANNUAL DINNER

SAVE THE DATE

|*SEPTEMBER 2], 2025J

Qrchard ( meklndgp-lmmin,(.ﬁa

Special Guest Speaker
Father Greg Boyle

Father Boyle s the founder of Homeboy Industries,
A Jesuit priest and a visionary leader in social justice,

Homeboy Industries is the largest gang intervention,
rehabilitation, and re-entry program in the world,

Father Boyle is a bestselling author, works include: Tatioos
on the Heart: The Power of Boundless Compassion & Barking to
the Choir: The Frwer of Radica! Kinship, He has received the
California Peace Prize and been inducted into the
California Hall of Fame. In 2014, President Obama named
Father Boyle a Champion of Change. He received the
University of Notre Dame’s 2017 Laetare Medal, the oldest
honor given to American Catholics.

SCAN HERE

His compassionate approach and dedication have
transformed countless lives, making him a beacon of change
and redemption.

Tickets Available Soon!

Ta learn more about
Father Boyle & Homebay

Industries

summer "'

“Walk with the saints this summer—faith-filled stories for the whole family on Formed.”

What is Summer with the Saints?

Every waek of summer [oeginning of June to end of August), receive an email containing &
Formed videe partaining to & saint from that week.

Two options to opt-in ta: Adults and Kids

Each waek's email willinclude activity suggestions for families to help them apply what they've
watched, keaping the summer both fun and faith-filled.

= For more information, visit: Formed.org/Summer-with-the-Saints

Whatis Formed?
Formed guides Catholics and those they evangelize to 2 fully Catholic lifa through faith-infarmad
content. As a faithful autherity and helpful guide, which draws paople closer to Christ, the Formed

platfom provides a captivating experience that is comprehansive, customizable, educates, and
mavas with you wheraver you are in your Faith joumey,

> Not on Formed yet? Head to Formed.org
tosign up with your parish account,

—

FROW THE MIGUSTINE INSTITUTE




SAINT ROSE OF LIMA PARISH
MINISTRIES & ORGANIZATIONS

Pastor

Rev. Jhay Galeon

783-5211 x7012

Coordinador General
La Comunidad Hispana

Advisory groups Comité Hispano
Parish Finance Council John Pittman 783-8643 Moderador Rosy Lara 622-0754
Parish Pastoral Council Michael Peralta 300-7224 Secretaria Deyanira Gémez 706-6149
Building Committee Ed Silva 847-6017 Tesorero Victor Barraza 323-558-8848
Liturgy Liturgia
. . . Lo Gildardo Alvarez 505-9316
Liturgy Coordinator Elva Valasek 783-5211 x7006 | Coordinador de Liturgia Angeles Perez 996-0943
Altar Servers [Studens] SROSLenSGUPGITALON | 016.742-3255 | Bienvenida y Bienestar Elizabeth Tinoco 370-9430
Altar Society Cecilia Aguon 300-2283 Colecta Ramén Téllez 770-5395
Arts & Environment Marlene Mesich 784-8533 Coro [Adultos] Jorge Rivera 223-2448
Audio-Visual Liturgy Mark Lawler 215-289%4 Coro [Nifios] Rosy Lara 622-0754
. - Erly Espinosa 916-218-9800 g
Extraordinary Ministers Gary Harris 301-767-5286 Lectores Sylvia Vital 910-4719
Music Ministry Rose Miclat 580-7901 Ministros Extraordinarios Maria Romero 380-2725
Readers Dave Gastel 408-718-5233 Monaguillos Maurilio y Amparo Medina 873-2650
Journey In The Spirit Ministry
[Qommumon fo the Sl_ck] Barbara Turner 624-5956 Sacristanes Martha & Juan Carlos Valdéz 751-6112
Sick/Homebound/Hospice
Grief Counseling
Children’s Choir Christine Palomo 945-7297 Formacién en la Fe y Educacién
Ushers Steve Barsoti 704-2886 Catequesis Sr. Susy Wong Garcia 783-5211 X 7011
[Educacion Religiosa]
Vocations Robin Van Hook 837-8059 Bautismos . Felipe Gonzalez 775-997-8671
[Clases Pre-Bautismall
- Bobbie Mazas 784-1115 Pre-Cana
Welcome Ministry Lynne Mellberg 666-7348 [Cursos Pre-Matrimonial] 783-5211
Faith Formation & Education Oracién y Devocion
Family Falth Formation Sr. Necy Guan 783-5211x7010 | Linea de Oracion Oficina de la Parroquia 783-5211
Director of Religious Education
Baptisms Co ” .
[English & Spanish Preparations] Josie Rivera 783-5211x7008 | Grupo de Oracion Sonia Castaneda 759-1012
Weddings Elva Valasek 783-5211 x7006 | Soldados de Cristo Hector Gutierrez 858-774-5129
Quincearieras Elva Valasek 783-5211 x7006 | Retiros Parroquiales Felipe y Edelmira Gonzalez 775-997-8684
St. Rose School [Principal] Michael Garcia 782-1161 Rosario de Amor Guadalupano Irma Quintero 410-1714
. Mary Jo Herman 916-955-0411 A . . .
Catechesis Of The Good Shepherd Christine Amurao 916-742-0266 Matrimonios Para Cristo Felipe y Edelmira Gonzalez 775-997-8684
OCIA Sr. Necy Guan 783-5211 x7010 Divina Misericordia Arturo y Martha Ramirez 723-4829
Director Of Youth Ministry Joshua Hollcraft 783-5211 x7004
Faith formation & the Scriptures Social Outreach
Adult Bible Study Liz Clingman 786-3346 Health Ministry Bobbie Mazas 784-1115
Bible Jam Chris Keller 792-4656 Homeless Lunches Dona Gentile 916-715-9586
Respect Life Justin & Omeeh Tanjuaquio 546-6262
Solidaridad Social Carmen Cuellar 968-1473
Prayers & Devotions Affiliated Organizations
Prayer Line Parish Office 783-5211 Engaged Encounter John & Tracy Pittman 783-8643
A.C.T.S. Parish Retreats Marianne Platt 769-0454 Encuentro Matrimonial Mundial | Rafael & Mayra Plascencia 289-3181
Charismatic Prayer & Praise Chris Keller 792-4656 The Gathering Inn Tom Battaglia 521-3836
Couples For Christ Ed & Lucy Osorio 510-345-8142 St. Vincent de Paul Tom Stanko 781-3303
Missionary Families of Christ Alfred & Lissa Jaucian 916-741-3771
Rosary Makers Elva Valasek 215-3080 Knights Of Columbus #4540 Steve White 539-0260
W.0.M.AN. Connie Munoa 303-6072 Italian Catholic Federation Joe Aguilar (925)698-2138
St. Mary Prayer Group Maria Kader 412-5154 What Would Jesus Do Rich Fogarty 580-7206
Retrouvaille 800-470-2230
arish Ministries & Organizations
Bereavement Hospitality Vikki Schummer 212:2707 ga’"‘e"‘e Auxiliary Robin Van Hook 837-8059
eorgetown
Senior Fellowship Ministry Dona Gentile 916-715-9586 Filipino Ministry Rev. Jhay Galeon 783-5211 x7012
Faith Direct Rose Miclat 580-7901




NEVER MISS
OUR BULLETIN!

SUBSCRIBE

Have our
bulletin
emailed to
yOu every
week.

VISIT WWW.PARISHESONLINE.COM

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com St. Rose of Lima, Roseville, CA B 4C 05-1896




Place Your Ad Here and
Support our Parish!

Instantly create and
purchase an ad with

OFFICE CLEANING

« Clean Office « Increased Productivity
] « Eco-friendly « Non-toxic

s

(=]

916-888-8399

www.scrubberr.com

LET'S GROW
YOUR BUSINESS

Place Your Ad Here

and Support Our Parish!

SUPPORT OUR
ADVERTISERS!

CONTACT ME
Joanne Sullins

As Low As

MDMedAlert!™

« Ambulance v Police/Fire
+ Family/Friends « GPS & Fall Alert

CALL NOW! 800-808-9294 # md-medalert.c

$19°%.

F &J AIR SYSTEMS
Rainbow’ Vaccum Sales & Service
4141 Manzanita Avenue, Suite 130

jsullins@4LPi.com  (800) 950-9952 x2662
ISR 4
Carmichael, CA 95608
(916) 483-2739 or (916) 712-2638

Call Fannie Dahilig for FREE IN-HOME
Demonstration & Receive a FREE Gift

!‘—

ADT-Monitored Home Security

Gat 24-Hour Protaction From a Name You Can Trust

® Burglary

® Fire Safety ® Carbon Monoxide

|9

. MDY | purenzed | gafeSireets
om ¥

833-287-3502

Estate Planning
and Probate Attorney

o Wills
® Trusts

R

LAW OFFICE

® Trust Administration

¢ Advanced Healthcare Directive
® Powers of Attorney

* Guardianship Declarations

e FLAT FEE PRICING

&M

- Schedule a Free Consultation
St. Rose School Parent

www.amandarochalaw.com

(916) 907-2084

YOUR CATHOLIC RESOURCE
FOR END-OF-LIFE CARE

s{’ 4, CALVARY CEMETERY
& FUNERAL CENTER

FOI262

916.726.1232 « CFCSSACRAMENTO.ORG

OUR COMM

DOES YOUR NONPROFIT <t
ORGANIZATION NEED s

PR e
ANEWSLETTER? ~ foai=
Engaging, ad-supported @ﬂﬁs

print and digital newsletters |
to reach your community.

NEWSLETTE

Lyanna’s Pre-School & Daycare
“Taking Good Care of Your Child’ Devlop

916-663-7018

E-mail: lyannaborja@hotmail.com
License # 313616019

Anna Abalos, MD

Board Certified in Family Medicine

“We care for
patients of all ages”

St. Clare Parishioner

« NEW SERVICES .

SculpSure

permanent fat cell reduction

PicoSure

skin rejuvenation, dark spots
& tattoo removal

Call for a FREE Consultation

916.784.7700

docannaabalos.com
701 Pleasant Grove Blvd., Suite 125
Roseville, CA 95678

AD DESIGN

of this space

| )q with purchase

License #342700471

CALL NOW, TOUR TODAY!

Visit Ipicommunities.com

Scan to
contact us!

A

(916) 725-7418

Independent & Assisted Living

COGIRSENIORLIVING.COM

CLEANING SERVICES
Residential
& Commercial

Espinosascleanworld@gmail.com

916-406-3480

Attorney Andy Pugno

(916) 608-3065

For ad info. call 1-800-950-9952 e www.4lpi.com

St. Rose of Lima, Roseville, CA A 4C 05-1896



